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La fecha límite para registrarse es 29 días 
antes de cada elección.
Los votantes se pueden registrar en 

cualquier momento pero si es después del 
 dí       l ibl     t    é  29 día no son elegibles para votar en ésa 

elección.
Pedimos que los individuos registrando a Pedimos que los individuos registrando a 

votantes entreguen las formas de registro  
a la oficina del Registrador del 
Condado/Elecciones dentro de 5 días de 
haber sido llenadas. (Éste es el requisito 
legal para todas las agencias legal para todas las agencias 
gubernamentales.)



Requisitos para registrarse para votar:
Ciudadano de Estados UnidosCiudadano de Estados Unidos
Residente del Estado de Arizona y el 
Condado enumerado en el registroCondado enumerado en el registro
18 años de edad o mayores para la 
fecha de la siguiente Elección Generalfecha de la siguiente Elección General



No puede registrarse si:No puede registrarse si:

No es Ciudadano de Estados Unidos 
(residentes permanentes no califican)
Condenado por más de 1 crimen y no se le 
h   d    d h   i il  (Si han restaurado sus derechos civiles. (Si 
ésta es la primer condena, el individuo se 
puede re‐registrar una vez que los puede re‐registrar una vez que los 
requisitos probatorios sean cumplidos. 
Los derechos no son restaurados 
automáticamente si es la segunda 
condena  o más, se tiene que solicitar a la 
corte  )corte. )
Adjudicado Incompetente.



L   t   tid   id    Los cuatro partidos reconocidos en 
Arizona para el 2008 son el Demócrata, 
Republicano, Verde, y el Partido Libertario.Republicano, Verde, y el Partido Libertario.

Los registrantes  no tienen que 
l i id d f i Siseleccionar un partido de preferencia.  Si 

dejan de hacerlo, o seleccionan un partido 
diferente a uno de los 4 partidos diferente a uno de los 4 partidos 
reconocidos, en la Elección Primaria ellos 
seleccionarán ya sea una boleta Demócrata, 
Republicana, o Verde.



Individuos en proceso de naturalización  
NO PUEDEN registrarse para votar hasta que g p q
hayan obtenido  estatus de ciudadanía.

Registrarse para votar cuando no se es 
ciudadano  perjudica la oportunidad del  
individuo de  ALGUN DIA convertirse en 
ciudadano de Estados Unidos.

Ejecutar una registración falsa es un 
crimen de Clase 6crimen de Clase 6.



La prop 200 fué una iniciativa del 
votante pasada en la Elección General del o a e pa ada e a ecc ó Ge e a de
2004.

Requiere que los votantes proporcionen
prueba de CIUDADANÍA para registrarsep p g
para votar & prueba de IDENTIDAD para
votar en las urnas el Día de Elección.

A los votantes ya registrados no se les 
requirió que se re‐registraran.



i l d dRegistrantes NUEVOS en el Condado 
Maricopa tienen que proporcionar prueba de 
ciudadanía  ciudadanía. 

Si un votante está registrado en el condado y 
está  actualizando su registro (con nombre 
nuevo, dirección, partido político, etc.) ellos 
NO ti     i  d t  d  NO tienen que proporcionar documentos de 
ciudadanía .

Si el registrante no está seguro si ya está 
registrado es para su beneficio incluír la 
documentación en caso que no estén 
registrados.



Licencia de Conducir de Arizona o ‐
Identificación de no operador expedida después Identificación de no operador expedida después 
del 10/1/1996 ó

Número del Buró de Asuntos Indígenas  Número del Buró de Asuntos Indígenas, 
Número de Censo Indígena, Número de Tarjeta 
de Tratado Tribal, o Número de Inscripción Tribal 
óó

Número de Registro de Extranjero del g j
Certificado de Naturalización ó



Acta de Nacimiento óActa de Nacimiento ó
Páginas aplicables del Pasaporte de Estados Unidos



HastaHasta la la fechafecha Hawaii Hawaii 
eses el el únicoúnico estadoestado del del 
queque estamosestamos
enteradosenteradosenteradosenterados



El registrante no se considera registrado 
hasta que la ciudadanía es documentada: 

Las firmas en las peticiones son inválidas 
si el firmante se registra al mismo tiempo g p
y no proporciona documentación 
suficiente de ciudadanía ya que el registro 

á  h dserá rechazado.

La fecha inicial del llenado de la forma es La fecha inicial del llenado de la forma es 
irrelevante si la forma está incompleta.  La 
fecha de  registro será la fecha en una 
f lforma nueva, completa.



ESPACIO REQUERIDOESPACIO REQUERIDO

UNO DE DOS ESPACIOSUNO DE DOS ESPACIOS

UNO DE TRES ESPACIOS O COPIA UNO DE TRES ESPACIOS O COPIA 



El registrante TIENE  que dar una dirección El registrante TIENE  que dar una dirección 
residencial física (no comercial) para poder ser 
designados a su recinto correcto.

No No puedenpueden vivirvivir en un PO Boxen un PO Box



Si el registrante escribe sólo el nombre de la ciudad  Si el registrante escribe sólo el nombre de la ciudad, 
nosotros proporcionaremos el código postal correcto.

Si el registrante escribe sólo el código postal, 
nosotros proporcionaremos el nombre correcto de la 
ciudadciudad.



Registrantes rurales o aquellos sin una dirección física 
necesitan dar una localización descriptiva para poder 

  l d        i t  d   t ióser colocados  en un recinto de votación.
La esquina inferior derecha de la forma contiene un 

área para dibujar donde vivenárea para dibujar donde viven.
También es de ayuda anotar la información de alguien 

más que viva ahí (o cerca) y está registradomás que viva ahí (o cerca) y está registrado



El registrante debemarcar el reconocimiento que 
es ciudadano y va a tener al menos 18 años el día o 

 d l dí  d   l ióantes del día de elección.

El registrante debe firmar la declaración de votanteEl registrante debe firmar la declaración de votante.

Si el registrante no escribe una fecha la fecha en g
que se reciba la forma será la fecha en el archivo.



El registrante debe escribir uno de los #s aplicables:
Li i  d  C d i     ú  d  IDLicencia de Conducir o número de ID
Número de ID Tribal
Número de Registro de ExtranjeroNúmero de Registro de Extranjero

Si el registrante no escribe uno de los números 
mencionados arriba o agrega una copia del acta de  
nacimiento / pasaporte / u otra ID estatal validando 
ciudadanía la forma será rechazada como lo requiere la ciudadanía la forma será rechazada como lo requiere la 
ley.



# de Registro de E tranjero del # de Registro de Extranjero del 
Certificado de Naturalización:







l ól úEl sólo poner su número
de  seguro social (o los 
úl i ú )últimos cuatro números) 

no es suficiente. 
b d i d d íPrueba de ciudadanía

debe acompañar la  forma 
d ide registro



Asegúrese que los espacios requeridos Asegúrese que los espacios requeridos 
sean llenados y que el votante ha 
firmado y fechado la formafirmado y fechado la forma.

Entre más información proporcione el 
votante es mejor tenemos 1 6 millones votante es mejor—tenemos 1.6 millones 
de votantes y utilizamos la información 
para distinguirlos!para distinguirlos!

Déle al votante la copia blanca o 
Recibo de VotanteRecibo de Votante.

No detenga las formas! No entregarlas 
d    i   t i l t   l  t t  puede  privar potencialmente al votante 

del derecho al voto.



Cuando las formas sean entregadas se le pedirá 
proporcionar lo siguiente:

Su nombre e información de contactoSu nombre e información de contacto
Una ID con foto

Porqué?Porqué?
Al grupo de formas que usted entregue se les dará 
un  número de identificación.
Seguimos la procedencia de las formas en caso que 
haya algún problema sabemos  de donde vinieron.
Las organizaciones que abusen al público votante Las organizaciones que abusen al público votante 
deteniendo las formas y/o modificando la cara de 
las formas sin el consentimiento del votante será 
referido a la  oficina del Procurador del Condado referido a la  oficina del Procurador del Condado 
para investigación.



Cuando entregue formas usted podrá 
recibir más formas en ése momento.recibir más formas en ése momento.

Las formas son distribuídas en 200.

Si hace copias o las imprime de la 
computadora el votante no recibe una p
copia para comprobante.

Si tiene un evento grande y piensa  que Si tiene un evento grande y piensa  que 
puede necesitar mas de 200 es posible 
hacer arreglos especiales   hacer arreglos especiales.  



Las registraciones incompletas recibidas Las registraciones incompletas recibidas 
por el departamento son enviadas:

Una carta informándole al registrante  
que cuestión necesita resolver.q

Una forma de registro nueva. g

Un sobre prepagado con nuestra 
dirección.





Si la información que falta no 
concierne al estatus de ciudadanía del  
registrante aún es notificado pero la 
forma no es rechazada, es puesta en , p
suspenso.  

El registrante tiene hasta las 7 PM el El registrante tiene hasta las 7 PM el 
Día de Elección para proporcionar la 
información correcta  información correcta. 

La forma de registro retiene la fecha La forma de registro retiene la fecha 
original.



Si falta la información sobre ciudadanía
la forma es rechazada completamente.

El registrante tendría que re‐registrarse
l t t   i l  completamente y proporcionar la 

información necesaria.

Hemos rechazado más de 30,000 
formas desde que fué iniciada en el 2005formas desde que fué iniciada en el 2005.

Es imprescindible para el votante queEs imprescindible para el votante que
sean llenadas correctamente.



Las firmas reunidas al mismo tiempo 
que el votante se registre para votar q g p
serán invalidadas si el registrante no 
proporciona suficiente información al p p
ser registrado.



Los votantes recibirán una tarjeta de ID 
3‐6 semanas después que su registro sea 
recibido (el tiempo varía dependiendo en 
el volúmen de formas siendo 

d )procesadas).

Los votantes deben verificar que toda la Los votantes deben verificar que toda la 
información esté correcta y contactar 
MCED si no lo está.MCED si no lo está.



ID:
Your unique Voter ID number

Party:
R i d P ti DEM GRN• Recognized Parties are DEM, GRN, 

LBT, and REP.  
• If you register in any other party OTH
will be listed.  
• If you did not select a party then PND y p y
(Party Not Designated) will be listed.

ISSUE DATE: 
Date the card was issued

DOR:
Date of original registration



PRC:
Voting precinct number and name 

CITYCITY:  
City district (this example is Phoenix 1)

CON: 
Congressional District for representation Co g ss o a s o p s a o
in the United States Congress 

LEG: 
Legislative District for representation in 
the State Legislaturethe State Legislature 

SUP: 
County Board of Supervisors District 

JP: 
Justice of the Peace precinct 

ELEM SCHOOL DIST: 
Elementary School DistrictElementary School District 

HIGH SCHOOL DIST: 
High School District 





L   t t   ú   d   li it      Los votantes aún pueden solicitar que se 
les envíen Boletas Tempranas  

d    dí   t  d  l  empezando 93 días antes de la 
elección vía:

Teléfono:  602 506 1511Teléfono:  602‐506‐1511
En línea:        www.recorder.maricopa.gov

Por correo:  111 S 3rd Ave Por correo:  111 S 3rd Ave 
Phoenix, AZ 85003



Los votantes que vayan a un sitio de votación temprana 
empezando 33 días antes de la elección hasta el Viernes antes 
de la elección no se les requerirá que proporcionen 
identificación.

John Luna John Luna

Todas las firmas de la votación temprana son validadas  contra Todas las firmas de la votación temprana son validadas  contra 
el registro del votante.

Para obtener una lista de lugares de votación temprana  llame 
al: al: 
602‐506‐1511 o visítenos en línea al 
www.recorder.maricopa.gov



AhoraAhora hay 3hay 3 listaslistas entreentre laslasAhoraAhora hay 3 hay 3 listaslistas entre entre laslas
queque los los votantesvotantes puedenpueden
elegirelegir::elegirelegir::

ListaLista 1: ID con1: ID con FotoFotoListaLista 1: ID con 1: ID con FotoFoto
ListaLista 2:ID Sin 2:ID Sin fotofoto
ListaLista 3:3: MezcleMezcle & Combine& CombineListaLista 3: 3: MezcleMezcle & Combine& Combine





Licencia válida para  conducir de ArizonaLicencia válida para  conducir de Arizona
ó
Identificación válida de no operador de ArizonaIdentificación válida de no operador de Arizona

ó
Tarjeta de inscripción tribal u otra forma de Tarjeta de inscripción tribal u otra forma de 

identificación tribal
ó
Identificación válida emitida por el gobierno 

federal, estatal o local de  Estados Unidos





Recibo de servicios públicos del elector con fecha p
dentro de 90 días de la fecha de la elección. El recibo 
puede ser de:
ElectricidadElectricidad
Gas
Agua
Bas raBasura
Alcantarillado
Teléfono
Teléfono Celular
Televisión por Cable



Estado de cuenta del banco o cooperativa de ahorros 
con fecha dentro de 90 días de la fecha de la elección.
Registro de vehículo válido de ArizonaRegistro de vehículo válido de Arizona
Tarjeta de seguro de vehículo
Tarjeta de censo indígenaTarjeta de censo indígena
Tarjeta de inscripción tribal u otra forma de 

identificación tribal



Declaración de impuestos de la propiedad de la 
residencia del electorresidencia del elector

Id tifi ió   álid   itid     l  bi  f d l  Identificación válida emitida por el gobierno federal, 
estatal o local de Estados Unidos
Tarjeta de registro de votante o certificado de registroTarjeta de registro de votante o certificado de registro
Cualquier “Material Oficial de Elección” enviado por 

correo mostrando el nombre y dirección del elector.



Folleto Publicitario 
dirigido al votante dirigido al votante 
individual   
(No al Hogar)

Boleta de Muestra 
di igid   l  t t  dirigida al votante 
individual
(NO al Hogar)(NO al Hogar)



ÉsteÉste folletofolleto publicitariopublicitario tienetiene el Logo el Logo 
OficialOficial de de ElecciónElección peropero estáestá dirigidodirigido
al “al “VotanteVotante RegistradoRegistrado” ” ––no no contienecontienegg
sussus nombresnombres. . NONO serviráservirá comocomo unauna
ID de la ID de la ListaLista 2.2.







PeroPero ahoraahora puedenpueden
ser ser utilizadasutilizadas en en 

combinacióncombinación con con unaunacombinacióncombinación con con unauna
ID sin ID sin fotofoto de la de la ListaLista
2 2 queque contengacontenga unauna

direccióndirección.  Si la .  Si la 
direccióndirección eses la la mismamisma

en el en el RegistroRegistro
recibenreciben unauna boletaboleta
estándarestándar   sisi eses unaunaestándarestándar, , sisi eses unauna
direccióndirección diferentediferente
votanvotan unauna boletaboleta
provisional y provisional y NO NO p yp y

tienentienen queque regresarregresar..



++(( ((((((++(( ((((((

VotaVota boletaboleta provisional provisional sisi la la direccióndirección no coincide.no coincide.

El El votantevotante NO NO tienetiene queque regresarregresar. . 

El El votantevotante NO NO tienetiene queque proporcionarproporcionar ningunaninguna otraotra ID.ID.



VotaVota boletaboleta provisional provisional sisi la la direccióndirección no coincide.no coincide.

ElEl t tt t NONO titiEl El votantevotante NO NO tienetiene queque regresarregresar. . 

El El votantevotante NO NO tienetiene queque proporcionarproporcionar ningunaninguna otraotra ID.ID.



Requisitos de Identificación para Electores Requisitos de Identificación para Electores 
Americanos Nativos

Un elector que se identifique a él mismo o ella 
misma como miembro  de una tribu Americana Nativa misma como miembro  de una tribu Americana Nativa 
reconocida federalmente  y que no proporcione una 
forma de identificación que muestre el nombre, 
dirección, y fotografía del elector o dos formas dirección, y fotografía del elector o dos formas 
diferentes de identificación que muestren nombre y 
dirección del elector deberá recibir una boleta 
provisional  luego de presentar una forma de provisional  luego de presentar una forma de 
identificación tribal que muestre el nombre del elector y 
que paresca ser razonablemente el mismo que el del 
registro de firmas o certificado de registroregistro de firmas o certificado de registro.



Identificación tribal  o tarjeta de inscripción emitida bajo la autoridad de una
tribu indígena reconocida federalmente, nación, comunidad, o banda ("tribu"), 
una subdivisión tribal o el Buró of Asuntos Indígenas; 

Certificado de Sangre Indígena emitido a un miembro de la tribu bajo la 
autoridad de una tribu o por el Buró de Asuntos Indígenas; 

Tarjeta de registro de votante para elecciones tribales emitida bajo la 
autoridad de una tribu; 

Arrendamiento de asignación casera  permiso o parcela emitido bajo la Arrendamiento de asignación casera, permiso o parcela emitido bajo la 
autoridad de una tribu, subdivisión tribal, o por el Buró de Asuntos Indígenas; 

Permiso para pasto o parcela emitido a un miembro tribal bajo la autoridad
de una tribu, subdivision tribal , o por el Buró de Asuntos Indígenas.



Si un votante tiene una IDTribal que tiene su:Si un votante tiene una IDTribal que tiene su:
Fotografía
Nombre

h d ( l )Fecha de Nacimiento (por ejemplo)
Número de Seguro Social (por ejemplo)
PERO no direcciónPERO no dirección

Votaría una boleta provisional, pero NO tiene que 
regresar con ninguna otra ID.



Si un votante tiene una IDTribal que tiene su:Si un votante tiene una IDTribal que tiene su:
Nombre
Fecha de Nacimiento (por ejemplo)(p j p )
Número de Seguro Social (por ejemplo)
PERO no dirección

Votaría una boleta provisional  pero NO tiene que Votaría una boleta provisional, pero NO tiene que 
regresar con ninguna otra ID.



Sól  1 ID  i  f t  d  l  Li t  2 ti    Sólo 1 ID sin foto de la Lista 2: tiene que 
regresar

óó
No ID del todo: tiene que regresar





Si el votante tiene identificación insuficiente o no ID, 
el votante puede ir a casa por una ID, regresar al 
centro de votación antes de las 7 PM, y votar una 
Boleta Estándar:Boleta Estándar:

++++

oror ==

++
&&&&



O el votante puede votar una Boleta Provisional, 
pero la identificación aún será necesaria para que la 
boleta sea procesada.
El  otante p ede ir a casa  encontrar  na ID    El votante puede ir a casa, encontrar una ID, y 

regresar al centro de votación mientras las urnas 
están abiertas: Se llena una están abiertas:

++
forma para 
demostrar que el 
votante regresó 
con ID para que 

lsu Boleta 
Provisional pueda 
ser procesada. La 
forma será 
depositada en la

==oror

++ &&
depositada en la 
Caja de Boletas 
Provisionales. 



Si el votante no regresa a las urnas, puede proporcionar ID 
suficiente en los 3 días después de una Elección Jurisdiccional o 3 p
Primaria o 5 días después de una Elección General  Federal.  
Los sitios de identificación estarán localizados en:

En las 3 Oficinas del Registrador del CondadoEn las 3 Oficinas del Registrador del Condado
Oficinas de las Secretarias de Pueblos y Ciudades 
Todos los Sitios de Votación Temprana

++ Una forma es 
llenada para 
mostrar que elmostrar que el 
votante regresó 
con ID para que 
su Boleta 
provisional

==oror

++ &&
provisional 
pueda ser  
procesada. 



Si el votante no regresa con identificación suficiente su
boleta provisional  no será procesada.boleta provisional  no será procesada.

Desde la implementación de éste requisito hemos tenido
casi 6,000 votantes que no regresaron con ID y sus
boletas quedaron sin procesar.

Por lo que es imperativo que los votantes obtengan la 
información correcta y entiendan los requisitos   información correcta y entiendan los requisitos.  

Su ayuda con ésto es MUY apreciada!!



El sitio web tiene información en abundancia



El sitio web tiene información en 
abundancia:

ConeccionesConecciones rápidasrápidas
a a laslas preguntaspreguntas masmas

comunescomunes::comunescomunes::



602602 506506 23482348 línealínea TDDTDD602602--506506--2348 2348 línealínea TDD TDD 

800800--699699--1609 1609 línealínea de de informacióninformación O’odhamO’odham



LíneaLínea dede InformaciónInformación alal VotanteVotante::LíneaLínea de de InformaciónInformación al al VotanteVotante::
602602--506506--15111511

www.recorder.maricopa.govwww.recorder.maricopa.gov




